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	 TIMER 31-2432

	 FUNCTION CONTROLS
1.	 Start/stop/memory (START/STOP)
2.	 Button for setting minutes (M)
3.	 Button for setting seconds (S)

	 SPECIFICATIONS
• 	 Timer function: minute and second display
• 	 Timekeeping function: minute and second display	

Battery life: approximately one year

	 INSERTING THE BATTERY
•	 Open the battery cover on the back of the timer.
•	 Insert one AAA battery with the poles (+) and (-) as shown 

in the diagram.
•	 Close the battery cover.	

NOTE: Do not use old batteries. 

	 USING THE TABLE STAND
•	 To stand the timer on a flat surface, fold out the built-in 

stand on the back of the timer.

	 SETTING THE TIMER
•	 Press the M and S buttons to set the desired time. To set 

more quickly, hold the button down. Press START/STOP to 
start the countdown.

•	 The countdown can be paused by pushing the START/
STOP button once. The countdown can be resumed by 
pushing the START/STOP button once more.

•	 When the countdown time has elapsed the alarm will 
sound for 1 minute. The timer will now start timekeeping.

•	 Press in both the M and S buttons at the same time to reset the display to 00M00S. The 
maximum count down time is 99 minutes and 59 seconds.

	 MEMORY FUNCTION
•	 When the alarm sounds, press the START/STOP button to turn off the alarm. The latest 

countdown time will now be recalled from the timer’s memory and shown on the display.

	 TIMEKEEPING
•	 Press both the M and S buttons at the same time to reset the display to 00M00S. Next, 

press START/STOP to start the stopwatch.
•	 The timekeeping can be paused by pushing the START/STOP button once. The 

timekeeping can be resumed by pushing the START/STOP button once more.

	 PRODUCT CARE
•	 Avoid exposing the timer to extreme temperatures, humidity and hard knocks.
•	 Avoid contact with corrosives such as perfume, alcohol or detergent.
•	 The appearance of your timer might differ slightly from the one shown in the picture.
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	 TIMER 31-2432

	 KONTROLLERNAS PLACERING
1. 	 Start-/stopp-/minnesknapp (START/STOP)
2. 	 Knapp för inställning av minuter (M)
3. 	 Knapp för inställning av sekunder (S)

	 SPECIFIKATIONER
• 	 Timerfunktion: minut- och sekundvisare
• 	 Tidtagningsfunktion: minut- och sekundvisare
• 	 Batteriets livslängd: ungefär ett år

	 ATT SÄTTA I BATTERIET
• 	 Öppna batteriluckan på baksidan av timern.
• 	 Sätt i ett AAA-batteri med polariteten (+) och (-) såsom	
	 bilden visar.
• 	 Stäng batteriluckan.
	 OBSERVERA: Använd inte gamla batterier. 

	 ATT ANVÄNDA BORDSSTÖDET
• 	 För att placera din timer på en plan yta, fäll ned det	
	 inbyggda bordsstödet på timerns baksida.

	 INSTÄLLNING AV NEDRÄKNINGSTID
• 	 Tryck på knapparna M eller S för att ställa in önskad tid.	
	 För snabb inställning, håll knappen nedtryckt.
• 	 Tryck på knappen START/STOP för att starta nedräkningen.
• 	 Nedräkningen kan avbrytas tillfälligt genom ett tryck på	
	 knappen START/STOP. Du kan starta den på nytt genom	
	 att trycka på knappen START/STOP en gång till.
• 	 När tiden löper ut kommer alarmet att ljuda under 1 minut. 
	 Timern kommer att börja mäta tiden framåt.
• 	 Tryck samtidigt på knapparna M och S för att nollställa siffrorna i	
	 displayen till 00M00S.
• 	 Den maximala nedräkningstiden är 99 minuter och 59 sekunder.

	 MINNESFUNKTIONEN
• 	 När alarmet ljuder, tryck på knappen START/STOP för att avbryta alarmet. Den senaste	
	 nedräkningstiden kommer nu att hämtas från timerns minne och visas i displayen.

	 TIDTAGNING
• 	 Tryck samtidigt på knapparna M och S för att nollställa siffrorna i displayen till 00M00S.	
	 Tryck därefter på knappen START/STOP för att starta tidtagningen.
• 	 Tidtagningen kan avbrytas tillfälligt genom ett tryck på knappen START/STOP. Du kan	
	 starta den på nytt genom att trycka på START/STOP en gång till.

	 SKÖTSEL AV DIN PRODUKT
• 	 Undvik att utsätta din timer för extrema temperaturer, väta eller kraftiga stötar.
• 	 Undvik kontakt med frätande ämnen såsom parfym, alkohol eller rengöringsmedel.
• 	 Din timers utformning kan skilja sig något från den som visas i bilden.

Magnet-
fäste

Lock för batteri

Stöd

Hål för 
upphängning



NORGE • KUNDESENTER  Tel: 23 21 40 00, Fax: 23 21 40 80  
E-post: kundesenter@clasohlson.no, INTERNETT: www.clasohlson.no

NORSK

	 Timer 31-2432

	 KONTROLLENES PLASSERING
1.	 Start-/stopp-/minneknapp (START/STOP)
2.	 Knapp for innstilling av minutter (M)
3.	 Knapp for innstilling av sekunder (S)

	 SPESIFIKASJONER
• 	 Timerfunksjon: minutt- og sekundviser
• 	 Tidtakingsfunksjon: minutt- og sekundviser
• 	 Batteriets levetid: ca. ett år

	 SETT I BATTERIET
• 	 Åpne batteriluken på baksiden av timeren.
• 	 Sett i ett AAA-batteri med polariteten (+) og (-) sånn bildet 

viser.
• 	 Lukk batteriluken.	

OBS.: Bruk ikke gamle batterier. 

	 BRUK BORDSTØTTEN
• 	 For å plassere timeren på en plan flate, fell ned den 

innebygde bordstøtten på timerens bakside.

	 INNSTILLING AV NEDTELLINGSTID
• 	 Trykk på knappene M eller S for å stille inn ønsket tid. For 

hurtig innstilling, hold knappen nedtrykt.
• 	 Trykk på knappen START/STOP for å starte nedtellingen.
• 	 Nedtellingen kan avbrytes midlertidig ved et trykk på 

knappen START/STOP. Du kan starte den på nytt ved å 
trykke på knappen START/STOP en gang til.

• 	 Når tiden løper ut vil alarmen ringe i 1 minutt. Timeren vil begynne å måle tiden framover.
• 	 Trykk samtidig på knappene M og S for å nullstille sifrene i displayet til 00M00S.
• 	 Den maksimale nedtellingstiden er 99 minutter og 59 sekunder.

	 MINNEFUNKSJONEN
• 	 Når alarmen går av, trykk på knappen START/STOP for å avbryte alarmen. Den siste 

nedtellingstiden vil nå hentes fra timerens minne og vises i displayet.

	 TIDTAKING
• 	 Trykk samtidig på knappene M og S for å nullstille sifrene i displayet til 00M00S. 
• 	 Trykk deretter på knappen START/STOP for å starte tidtakingen.
• 	 Tidtakingen kan avbrytes midlertidig ved et trykk på knappen START/STOP. Du kan 

starte den på nytt ved å trykke på START/STOP en gang til.

	 VEDLIKEHOLD AV DITT PRODUKT
• 	 Unngå å utsette din timer for ekstreme temperaturer, væte eller kraftige støt.
• 	 Unngå kontakt med etsende væsker som parfyme, alkohol eller rengjøringsmiddel.
•	 Din timers utforming kan skille seg noe fra den som vises på bildet.
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	 AJASTIN 31-2432
	

	 Painikkeet
1. 	 START/STOP/päälle/pois, muistipainike 
2. 	 Minuutit (M)
3.	  Sekunnit (S)

	 Toiminnot
• 	 Lähtölaskenta: minuutti- ja sekuntiviisari 
• 	 Ajastin: minuutti- ja sekuntiviisari
• 	 Pariston käyttöikä: n. 1 vuosi

	 Pariston asetus
• 	 Avaa ajastimen takapuolella olevan paristolokeron kansi. 
• 	 Aseta lokeroon yksi AAA-paristo. Varmista että paristo	
	 menee oikein päin. Katso kuva.
• 	 Sulje paristolokero.
	 Huomio: Älä käytä vanhoja paristoja. 

	 Pöytätuki
• 	 Taittamalla ulos taustassa oleva pöytätuki ajastimen voi	
	 asettaa tasaiselle alustalle.

	 Lähtölaskenta
• 	 Aika valitaan painamalla painikkeita M tai S.	
	 Pikavalinta: pidä painike pohjassa.  
• 	 Paina painiketta START/STOP lähtölaskennan aloitukseen. 
• 	 Lähtölaskenta voidaan tilapäisesti keskeyttää painamalla	
	  painiketta START/STOP. Lähtölaskentaa jatketaan	
	 painamalla START/STOP uudestaan.
• 	 Kun asetettu aika on kulunut, hälytyssignaali kuuluu yhden	
	 minuutin ajan. Ajastin alkaa laskea aikaa eteenpäin. 
• 	 Paina samanaikaisesti painikkeita M ja S näytössä olevien numeroiden nollaamiseen,	
	 00M00S.
•	 Asetettava lähtölaskenta-aika voidaan asettaa korkeintaan 99 minuutiksi ja 59 sekunniksi.

	 Muisti
•	 Hälytyssignaali sammutetaan painamalla painiketta START/STOP.  Näytölle ilmestyy	
	 viimeisin muistiin tallennettu lähtölaskenta-aika. 

	 Ajanotto
• 	 Pidä samanaikaisesti pohjassa painikkeita M ja S näytöllä olevien numeroiden	
	 nollaamiseen, 00M00S. Paina START/STOP ajanoton aloittamiseen. 
• 	 Painamalla START/STOP voi ajanoton keskeyttää tilapäisesti. Ajanottoa jatketaan	
	 painamalla START/STOP uudestaan.

	 Kunnossapito
• 	 Älä altista ajastinta äärilämpötiloille, kosteudelle tai koville iskuille. 
• 	 Älä altista ajastinta syövyttäville aineille, kuten parfyymeille, alkoholille tai puhdistusaineille.
•	 Ajastimen muoto voi poiketa kuvan mallista.
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